
Nrd. 33. és 34. 
A' FELS. CSÁSZÁR, ÉS AP. KTRÁLY KEGYELMES ENGEDELMÉBÖL. 

b d ú l t B é t s b o l , K e d d e n J u l i u s 3 1 - d i k . n a p j á n , 1 8 1 0 - i k 

e s i t e n d ó b l n . . : 

0 , -
Császár! K i r á l y i Felsége Gróf Wallis Jose/ 

» Excellentziáját a' m a g a Ti tkos T a n á t s o s á t , - é s 
t-seh. Országi F ő Burg-Grófot , megkülömbözte-
t e l t érdemeire nézve, mellyeket külömbkulömb-
^le munkás törekedései által nevezetesen a 1. F ő ' 
^U rS-GrófT hivatalnak ditsérettel va ló vi'seiése 
a|att szerzett, a 1 Cs. K. ü d v a r i Kamara ' Eiőlüíő-
l^vé nevezni, a' Cseh Országi Vice-Előlülói hi-' 

* t a l t pedig a' Cseh Országi Rormányozószék--
n t }> a' Bétsi Politziai Fó' Igazgatónak Üdvari T a -
n a t S o s R i t * e r Schüller Jose f Urnák adni , kegyei-" 
Ш е ! * п méltóztatott'. < . 

C s - K - Felsége i lyen Pátenst tétetett kazimV 
égesse- , —: ч 
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„ M i E l s ő F e r e n t z Isten' k e g y e l m é b ő l Aus-
tr ia i C s á s z á r ; M a g y a r é s Cseh O r s z á g i Király; 
A u s t r i a i E ő H e r t z e g , e tc . e tc . 

„ A ' F i n á n t z i á n a k f u n d a m e n t o m o s megjobbít-
t a t á s á r a t a r t o z ó e s z k ö z ö k k ö z ö t t mel lyeket mi 
e z e n e s z t e n d ő F e b r u a r i u s s á n a k 26-kán kiadott 
P á t e n s ü n k b e n a l a t t v a l ó i n k n a k megmagyaráztunk, 
a z t i s e m l í t e t t ü k , h o g y , a' fog g o n d o s törekedé-
sünk' c z é l z á s a l e n n i , h o g y a ' p é n z n e k o lyan árú
p o r t é k á k é r t v a l ó k i v i t e t t e t é s e , m e l l y e k nélkül 
e l l ehe t l e n n i , k e s k e n y e b b határok k ö z z é szorit-
t a s s é k . M e g h a t á r o z t u k , h o g y e z e n megszorítást, 
a ' k á v é v a l m i n t o l y p o r t é k á v a l kezdjük-e l , mely
n e k nál lunk s e m m i t o v á b b i k i d o l g o z t a t á s nem kí
v á n t a t v á n a' n á l l a n é l k ű l v a l ó e l - l é te l a' belső 
foglalatosságoknak s e m m i n e m é t m e g nem aka
d á l y o z t a t j a ; a' m e l l y m i n t e m é s z t é s r e (consum-
t i ó r a ) t a r t o z ó t á r g y , ú g y i s n e m é p p e n elkerül
h e t e t l e n ü l s z ü k s é g e s ; é s a' m e l l y ért a z országból 
k i f o l y ó p é n z m i n d a z o n á l t a l , o l y a n summát te-
s z e n , a' m e l y n e k m e g k é m é í l t e t é s e a' b e l s ő keres
k e d é s r e fe les ' p é n z b é l i erő t i t h o n tartoztat . EheZ< 
k é p p e s rende l jük . — 

- 1 ) A' k a v é e n n e k n t á n n a a' k e r e s k e d é s b ő l ki
v é t e t e t t p o r t é k á k k ö z z é t a r t o z i k : következéskép
p e n tsak p a s s u s m e l l e i t , 's tsak tu la jdon haszon
v é t e l r e l ehet a z t b e h o z n i . 

2 ) A' k á v é é r t fizettető v a n , m i n t a z , az i8°3" 
dik e s z t e n d ő b e n m e g h a t á r o z t a t o t t , e z e n n e l eltö
r ö l t e t i k , é s m i n d e n m á z s á é r t 60 F o r i n t r a bata-
róztat ik p e n g ő p é n z b e n , a z t , B a n k o c z é d u l á b 3 1 1 

a' fennál ló váir i f izetés ' m ó d j a s z e r é n t számláivá"* 
3) A' k á v é n a k s z a b a d b é h o z a t t a t á s a még Ju

nius б-káig m e g e n g e d t e t i k ( ezen F e l s . P á t e n s Majv 
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z.Un jött-ki) , de oly módon, hogy ax ä r határ
szélről egyenesen va lame ly ik fó' vámháznak ma-
gazinumába vitettessék különös,előbéjegyzés mel
lett, ú g y , hogy ehezképpest az ezèn idő a lat t 
béhozattatandó kavé is az új v á m alá tartozik. 

4) Ezen időszakasznak eltelése után a z o k , 
a' kik kávét akarnak behozni , kéréseiket orszá
gaik Kormányszékéhez tartoznak beadni, és et
től várni a' passust anny i kávénak behőzattátha-
tására, a' mennyi az ő tèhettségekhez és szüksé

gekhez képpest éppen tsak önnön házi szükségek

re kívántatik. -

5) Mind azok, a' kik kávéva l , kis v a g y n a g y 

kereskedést folytatnak, valamint azok a* kik főtt 
fovét árulnak ( k á v é s o k ) , ezen Pátensnek kihir-
dettetése után leg feljebb ío napok a lat t , a' nál-
lok faláltató kávét igazi laistromba irni , 's a' lais-
tromót'tulajdon a lá írásokkal és pètsétjekkel meg-

eró'ssítve, a' fő városokban a' Bánkoadministra-
tziókhoz, a' vidékeken pedig a' Banko-Inspecto-
ratusokhoz, v a g y á* leg közelebb Iévó' v á m h i v a 
talokhoz a' tovább va ló küldettetés végett á l ta l 
adni. A ' Banko-administratziók tartoznak o t t , 
a hol szükségesnek lenni 'gondol ják, ezen lais-
tromoknak igazságos vo l tok felől m a g o k a t , a* 
házaknak és magazinumoknak megvisgálások *s 
a kereskedők napszeri jegyzéseiknek öszszehá-
sonlítása által i s , méggyőzni . Ezennel mindea 
katona és polgári tisztjeinknek megparantsóljuk, 
hogy az ezen visgálásra kirendeltetett t isztvise
lőknek , a' kik magokat ezen munkában a' kö 
zönséges vámpátensben meghatároztatva lévő ren-

éléshez alkalmaztatni tartoznak, siető és munkás 
segedelemmel l, gyének. 

R 2 



2Ó0 

6) E z e n l a i s t r o m b a n ki i ló'nkülön feljegyeztet
v e ke l l lenni a z o n k á v é n a k — a ) m c l l y a' tulaj
d o n o s n a k ö n n ö n m a g a z i n t t m á b a n — b)-a'vámház 
m a g a z i n u m á b a n —. c ) a' m e l l y a' tett commis-
s i ó k r a már útban v a n . A r r ó l , a" m e n n y i t a' ke
r e s k e d ő v a g y a' k á v é s a' m a g a m á r m e g l é v ő ká
v é j á b ó l ö n n ö n h á z a ' s zükségére megtartan i kíván, 
k é v ő - l e v e l c t k e l l n é k i a z O r s z á g ' Kormányszéke 
e l e i b e b e n y ú j t a n i . 

7 ) A' m c l l y k a v é a ' f o l y ó e s z t e n d ő b e n Junius 
б-ká ig a' h a t á r o n b e l ő l n e m h o z a t t a t o t t , mind 
ú g y tartatik , m in t a' m e l y r ő l e z e n Pátensnek ki-
a d a t t a t á s a u t á n té te te t t a' c o m m i s s i « , és a'mely
n e k v i s z s z a k e l l a' h a t á r s z é l r ő l igazí t tatni . A' 
k e r e s k e d ő k t e h á t , h a k é s ő b b i c o m m i s s i ó k a t tet
t ek , ezeket m e g m á s o l n i t a r t o z n a k , é s a' mi Kor
m á n y s z é k e i n k a z o l y a n kérő l e v e l e k e t , mellyek 
á l t a l a z i l y e n k é s ő b b r e rende l t e te t t kave' beho-
z a t t a t l i a t á s á n a k m e g e n g e d t e t é s e k í v á n t a t i k , nem 
fogadhat ják-e l . 

8V A' l á i s t r o m o k b a n f e l g y e z t e t v e találtató 
k á v é n a k e l a d a t t a t á s a , Május 2-kátoI mint ezen 
P a t e n s k i a d a t t a t á s á t o l s z á m l á l v á n Augustus 2-kÜg, 
m e g e n g e d t e t i k m i n d e n k i t s i n y é s n a g y kavé-áru-
l ó k n a k , a' m e l l y i d o a la t t n a p s z e r i jegyzéseiket 
f o l y t a t h a t j á k . U g y a n e z e n i d ő a la t t a' kávésok 
i s árulhat ják a' k á v é t . . 1 • 

• 9) A' k á v é n a k e g y h e l y r ő l m á s h e l y r e vagy 
e g y t a r t o m á n y b ó l m á s t a r t o m á n y b a le jendő k"1" 
d e t t e t é s e k o r , a' m e l l e t t , h o g y a' m á r a z ez eránt 
f e n n á l l ó r e n d e l é s e k e t m e g kell t a r t a n i , bé Kél! 
a z t a' v á m h á z a k n á l - é s v á m m a g a z i n u m o k n á l i s 

j e l e n t e n i , e l k ü l d e t t e t h e t é s e ' v é g e t t v e r e s nyomta-
t a t á s ú s z a b a d b o l l é t o t v á l t a n i , é s a z t * ? mégha-
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tározott h e l l y i g a' k á v é v a l e g y ü t t kü lden i . A z a' 
kinek a' m e g é r k e z ő k a v é k e z é h e z a d a t i k , a z t 
m i n d e n k o r a ' szabad b o l l é t s z á m á n a k cs n a p j á 
nak 's a z o n v á m h i v a t a l n a k , m e l l y a' b o ü é t o t a d 
ta , e l ő m ú t a t á s a m e l l e t t b é k e l l a' B a n k ó - a d m i -
nistratziónál je lenteni , m e l l y a z t a z u t á n l a i s -
tromba irni köte lez te t ik . 

i o ) E z e n h á r o m h ó n a p o k n a k c l t e l é s e k u t á n ' 
minden k e r e s k e d ő k n e k m c c t i l t a t i k a' k a v é á r u l á s ; 
megmaradón k á v é i k a t a z o n m a g a z i n u m o k b a tar
toznak v i t e t n i , n t e l l y e k c t e 1 v é g r e a' B a n k o - a d -
ministratzió k inevez . E z e n i d ő t ő l f o g v a a' ká
véházakban sem s z a b a d i g a z i k á v é t adni , a ' m e l l y 
alá mindazoná l ta l a' h a z a b é l i és i gaz i k á v é v a l 
nem e legyi t tc tc l t k a v é , n e m értet ik. 

n ) A ' k á v é n a k h i v a t a l - s z e r é n t r e n d e l t e t e t t 
magazinumokból v a l ó e l á r ú l t a t á s á t , d e t s a k na 
gyobb mérték szerént , m é g h á r o m h ó n a p o k i g u. m . 
November 2-káig , m e g engedjük a' t u l a j d o n o s o k 
nak. A' v e v ő k t e h á t a' k a v é - v é t e l r e p a s s u s t k é r n i 
köte leztetnek, m é g p e d i g ю f o n t n á l n é m k e v e 
sebbre. A ' k ö z ö n s é g e s m a g a z i n u m b a b e v i t e t e t t , 
és abból e l a d a n d ó k á v é n a k m á z s á j á é r t i s h a t v a n 
Forint v á m o t .kell f i z e t n i , a' m e l y b ő l m i n d a z á l 
tal a' már fizetődöt e l ő b b e n i k ö l t s é g e k k i v é t e t n e k . 

J 2) A z o n h á r o m h ó n a p o k n a k e l t e l é s e k u t á n , 
mellyek a' k e r e s k e d ő k n e k a' k á v é n a k a' m a g o k 
bóltjokból v a l ó s z a b a d e l a d á s á r a engedte t t ek , é s 
*Sy Augustus ' 2-dik n a p j a u t á n , m i n d e n e m b e r , 
a kinek io fontná l t ö b b k á v é j a v a n , a z t , h a a r -
r ° l e z e n P á t e n s n e k k i a d a t t a t á s á t o l f o g v a még" 
v a m b ó l l é t o t n e m v e t t , a* B a n k o - a d m i n i s t r a t z i ó -
nak be je l en ten i , 's h a e z e n k á v é t t o v á b b i s m e g 
3ßarja t a r t a n i , - v e r e s s z a b a d - b o l é t o t v e n n i , 's ед -



n e k , arra a z e s e t r e , h a v i s g a l á s fordu lna elő,a' 
roaga m e n t s é g é r e jó g o n d j á t v i s e l n i , tartozik. 

13) M i n d a z o k a ' r e n d e l é s e k , mellyek a' 
k á v é n a k k ü l s ő o r s z á g r ó l v a l ó béhozat ta tása el
l e n t é t e t n e k , u g y a n a n n a k M a g y a r Országról 
v a l ó b é h o z a t t a t á s a e l l e n is , é p p e n úgy intéztetve 
v a n n a k . 

J 4 ) A z o k n a k , a' kik v a g y a' do lognak által 
n e m l á t á s a m i a t t , v a g y r o s z i n d u l a t b ó l ezen ren
d e l é s ü n k n e k t e l y c s i t í c s é r e a* k ö z jó ál tal fel nem 
indí t ta tnak , a' r e n d e l é s ' á l t a l h á g á s á t o l való el-
r c t t c n l e t é s c k r c czcnt i e l m e g h a t á r o z z u k , hogy min
d e n c z e l l en té te te t t vé tkek a' v á m o t i l l e tő törvé
n y e k szerént i t é l t c t t c s s e n c k és büntcltcssenek-meg. 

1 5 ) B é v i t e t t e t é s n e k és a n n y i birságfizetésnek, 
a ' m e n n y i t л ' k a v é a' m a g a a k k o r i , n a g y mérték
b e n v a l ó e l a d a t t a t á s a k o r é r , b ü n t e t é s e alá ret
t e n e t n e k — a ) a z a ' k e r e s k e d ő , a' ki a' nálla lé
v ő k á v é n a k e g y r é s z é t e l h a l g a t j a , v a g y pedig az 
Aus tr ia i h a t á r f e l é ú tban l é v ő k á v é t nem igazán 
adja-fe l — b) a z a ' k e r e s k e d ő , a' ki a' szabad 
e l a d á s r a rende l t e t e t t h á r o m h ó n a p o k alatt egy 
.he lyrő l m á s h e l y r e v i t e t ő d ő k a v e t , -annak vétele
k o r a' B a n k ó - a d m i n i s t r a t z i ó n a k n e m a'9-dik tzik-
k e l y e ' tar tása s z e r e m , m o n d j a - b é — c ) a' Ü 3 

h á r o m h ó r j a p o k n a k e l t e l é sek u t á n a' közönséges 
j n a g a z i n u m o k b a t v i t e t é n d ő k á v é b ó l v a l a m e l y részt 
.magánál tart — d ) a ' k i n é l a' parantso la tnak ki-
h i r d e t t e t é s e u t á n a z u t a k o n a k á r h o l passus vag/ 
v á m b o l l é t n é l k ü l k a v é ta lá l ta t ik , mint a ' ki ezért 
b u j k á l ó k e r e s k e d ő n e k lartat ik — e ) a z o l y a n ma
g á n o s s z e m é l y e k , a ' k i k n e k b i r t o k o k b a n 1 0 f ° n t ' 
nál több k a v é t a l á l t a t v á n , a z t a ' meghatározod 
i d ő a la t t b é n e m j e l e n t e t t é k , v a l a m i n t szintén 



azok i s , a' kik be je l en te t t k a v é j o k k a l k e r e s k e d é s t 
folytatnak a' ná l lok t a l á l t a t ó m i n d e n k á v é r a néz -
ve; ezen kereskedésre k ü l ö m b c n s e m l é v é n jussok . 

16) A ' h i v a t a l s z e r é n t v a l ó s e g e d e l m e k m e g . 
tagadtatván, a' v á m p á t e n s b e n m e g h a t á r e z t a t v a 
lévő büntetéseknek l e s z e n h e l l y e k . 

1 7 ) A' be je l en tők és l e tar tóz ta tok , a b b a n a* 
mértékben r é s z e s ü l n e k a' b e j e l e n t é i t p o r t é k á b ó l , 
mint a' v á m p á t e n s b e n m e g b a t á r o z t a t o t t . A ' B a n -
kó-administratziókat i l l e t i a z c'.ső i t é l c t m o n d á s 
a' je lenlévő P á t e n s n e k á l t a l h á g á s á t i l l e t ő e s e t e k 
ben; a' m e l l y Ítélet e l l e n a' t ö r v é n y v a g y k e g y e 
lem' útjához v a l ó f o l y a m o d á s a' v á m p á t e n s h a 
tározása s z e r é n t , n y í l v a m a r a d . — K ő i t a' m i 
fő lakó-városunkban B é t s b e n Május 13-kán, a z 
ezer n y o l t z s z á z t i z e d i k e s z t e n d ő b e n , 01 s z a g l á 
sunknak 19-dik e s z t e n d e j é b e n — " 

„ l'Wcntz. 

Be'ts m e l l e t t Maucr n e v ű h e l y s é g b e n n e v e 
zetes innepet s z e n t e l t a' Kerpen R c g e m c u t j é n c k o t t 
fekvő harmadik B a t a l i o n j a a z 1309-d ik e s z t e n d ő 
be 1 1 az a b b ó l k ü l ö m b k ü l ö m b t s a t á z ó m e z ő k ö n el 
hullott v i t é z e k n e k e m l é k e z e t e k r e , t e m e t é s i m i s e -
balgatással é s e g y é b g y á s z o s s z o l e n n i t á s o k k a l ; 
a ' mel ly a n n y i v a l é r z é k e n y i t ő b b v o l t , m i n t h o g y 
a hel ly js m i n t e g y a ' t e r m é s z e t á l ta l e z e n k ö r -
f y t í l á l l á s h o z v o l t a l k a l m a z t a t v a , a' k a s z á r m a 
mellett ю n é g y s z e g l e t ű ö l n y i k i t er jedésű l a p á j o n 
fél kerületű f o r m á b a n á l l ó h é t h á r t s f á k a l a t t m e n 
vén v é g h e z . A' l a p a j k ö z e p é n e g y O b e l i s k u s á l -
Httatott-fel , m e l y n e k e l s ő o l d a l á n e z e n s z a v a k 
o lvas ta t tak s írhalmi f e l ü l í r á s f o r m á b a n : , Den.Ma-
•ned unserer indem-Feldzuge 1800 auf dem Felde 
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der Ehre gefallenen Waffenbrüder dés Baron Kert 

yen 4<j. Linien Infanterie.Regiments. — 

Kél o l d a l a i r a a z elesett, t i s z t ek és egyéb kör» 
n y ű l á i l á s o k j c g y e z t e t t e k - f e l , i l y e n szavakkal: a' 
jobb o l d a l á n K a p i t á n y o k : G r ó f D o m b a s l e , Kier 

sewetter, K u r l a e n d e r , B á r ó T i n t y ; F ő Hadna
gyok : Gróf H o c h e n w a r t h , H e n s l e r , Báró Schau
e n b u r g , ' H ó h m ; a- b a l o l d a l á n : Al-ftadnagy 
B a r n u l t , L e i b i n g e r , Z e i t l i n g e r , Z e i t v o g e l , Ger-
s t o k e r ; Z á s z l ó t a r t ó S t r a u s k y ; a' Strázsamesteren 
k e z d v e l e f e l é 360 e m b e r e k , e tc . — A' körülál
l ó hét h á r t s f á k közzűl m i n d e n i k r e e g y e g y tábla 
f i i ggesz te te t t - f e l , i l y e n - f e l ü l í r á s s á ! : 

Landshut h 2 1 . April, i8oy. 
Reumái kt 24. -April. —. 

Ebersberg ß. Aid/. •— ' 

Schwarze Lacken Лце iß. yípr, —-

jîspern 2.1 , 2 2 . Maj. — 

Wagram 5 , 6. Jul. —. ' 

Ъпеут i i . Jul. — , 

E z e k e n a? h e l l y e k e n v e r e k e d e t t a' Kerrjen'B«' 
g e m e n t j e a z u to l só 'háborúban , é p p e n 7 ütközet 
t é k b e n , a' m e n n y i hár t s fák e z e n he l l yen talál
ta tnak . — A ' B a t a l i o n Jul. t o k é n délelőtt i i<» 
ó r a k o r p a r a d é b a q á l l v á n , és a' Generá l i sok sok 
S t á b és e g y é b f ő t i s z t e k k e l ?s p o l g á r i f ő szemé
l y e k k e l e g y e t e m b e n , o d a k igyülek'ezve lévén' , > 
Károly ö C s . F ő H e r t z é g s é g e i s a z o n n a l f e g y y e -
res társai között - Hirtelen megjelenvén , rninnyá' 
j ó k n a k s z í v e k e t ;leirhatatlán b u z g ó érzékcnyMÍg-
gel töltÖtte-el, e g y s z e r r e s z e m e i k b e tüntetvén azon 
H é r o s t , . a ' .k 'Lóket a- nevezette napokon 'é s heb 
í y e k e n : á? d i t s o s s é g 1 útján v e z é r e l t e , ••• é s ; У е і 1 -
Winden v e s z e d e l e m b e n hűségge l ré szesü l t . A í i # 
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ţrtpet 'a' H i l l e r R e g e m e n t j e - b é l i T . tábor i P a p kcz-
dette-el e g y h a l o t t i , 's e z e n i n n e p h e z a l k a l m a z 
tatott p r é d i k a t z i ó v a l . E z t k ö v e t t e a' sz . M i s e , a z 
után az O b e l i s k u s n a k m i n t á l l a n d ó e m l é k e z t e t ő 
oszlopnak m e g s z e n t e l t e t é s e , é s h á r o m s z o r i s z á l -
velövés. A ' k a t o n a s á g n a k v é g e z e t r e s z e r e n t s é j e 
volt ő Cs . H e r t z e g s é g e e l ő t t e l m a s c h i r o z n i , m e l l y 
után mindenek é p ü l e t e s b u z g ó s á g g a l e l t e l v e e l o s z 
lottak. 

S a k s z o n i a . 

Dresda Jul. o - k é n . ~ A ' K i r á l y i F a m i l i a W a r -
şchaubol i d e v i s z s z a é r k e z v é n , e' h ó n a p ' 3 - k a t t 
kiment P i l n i t z b e n y á r i k a s t é l y á b a , a ' h o v a 7 - d i k -
°en Austr ia i C s á s z á r n é K i r á l y n é ő F e l s é g e is 
roegérkezyén, ß -d ikban e g é s z K i r á l y i U d v a r t ó l 
Msértetve i d e , Dresdába j ö t t , a z itt l é v ő r i tka
ságokat, n e v e z e t e s e n a' Japáni p a l o t á t , a' Kirá
lyi k ö n y v e s h á z a t , é s a' r i tkaságok" m ú z e u m á t 
Megnézegette, 's a z u t á n ismét P i l n i t z b e v e t t e v i s z -
sza útját. M a D r e s d á b a n A n t a l Királyi H e r t z e g - : 

nél ebédel ó' Cs. F e l s é g e , 's a z u t á n a' k é p e s ga l 
ér iának m e g s z e m l é l é s é r e m e g y é n . N y o l t z n a p o 
dig fog tartani i t t v a l ó m u l a t á s a . 

, ; Magyar Ország. 

• Debreczen v á r o s á n a k 20 e s z t e n d ő k t ő l f o g v a 
v ° I t fő birája , S z o m b a t i n Is tván- Ú r , é l e t é n e k 

74-dik es tendejében a ' - v i l á g b ú i gu l taütés m i a t t e' 

'»onap' 15-kén k i m ú l v á n , a n n a k 17 -kén v i s e l t h i -
v a t a l á h o z i l l ő ha lo t t i t i s z t e l e t t e l e l temet te te t t . 

\ ^"gj Kálióban fűn. 25-kén tartatott f é n y e s és 
«zarnos g y ü l e k e z e t n e k je leri létében B á r ó M i h a l y d i 
sPlenyi Qábor Ö-E±c.\tx. előlülése a la t t a' T i s 
r i a s z t á s . ; • ' • • , ; л ' ѵ . . ' 
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Fejér váron n a g y ï n n e p i p o m p á v a l ment vég-, 

l i e z Jun. 17-kén a' P o l g á r i f e g y v e r e s tsapatnak, 

a' m e l l y k é t b a t a l i o n ö k b ó l és e g y Schwadronból 

á l l , z á s z l ó s z e n t e l é s e , m e l y n e k f é n y e s méltósá

g á t k ü l ö n ö s e n n e v e l t e a 1 N á d o r i s p á n y ó' Cs. Fő 
H e r t z e g s é g e j e l e n l é t e . Z á s z l ó k ' a n n y a i voltak Mél
t ó s á g o s Smidegh. G r ó f n é és U r m é n y i Maximilián-
n é ő N a g y s á g o k . A l k a l m a t o s s á g szerént v a l ó szép 
b e s z é d e t tartott T i s z t . P u r e t i t s i g n á t z Plebanus és 
D e k á n Ú r ; T i s z t . N a g y P á l B e h e l y i Apátúr Úr 
m i s é t m o n d o t t , m e l l y a la t t a' k a t o n a s á g a' pia-
t z o n s a l v é t ló'tt. M i n d e z e k u t á n a' zászlószen
t e l é s ' m u n k á j a m e n t v é g h e z , m e l y m e g e s v é n azo
k a t a' z á s z l ó t a r t ó k , a' j e l e n l é v ő n a g y méltóságú 
g y ü l e k e z e t t ő l k í s é r t e t v é n , a' s e r e g h e z kivitték, 
a z o k n a k n y e l e k b e a ' s z o k á s s z e r é n t szegveretett. 
V é g e z e t r e Andrási Antal O b e r s t e r U r a' zászló

k a t a' s e r e g n e k á l t a l adta ' , 's e g y h a t h a t ó s be
s z é d á l ta l a' k a t o n a s á g o t z á s z l ó j o k me l l e t t való 
h ű s é g r e b u z d í t o t t a . M i n d e n e k e t g a z d a g ebéd és 
e s t v e f é n y e s b á l rekesztet t -bé . . 

' ! ' JSVmet Ország, 

A ' K a s s e l i C r i m i n á l i s - i t é l ö s z é k e l ő t t Martin 
n e v ű b ű n ö s n e k a v p e r e l e f o l y t , ki a' t a v a l y i há
b o r ú e l ő t t ú g y n e v e z e t t B é k e s s é g t s i n á l ó Bíró (Frie
d e n s r i c h t e r ) , a? h á b o r ú a l a t t p e d i g Insurgens-ve-
z é r v o l t . H a l á l r a Í té l tetet t . Ké t c z i m b o r á s tár
s a i , Gudenberg Wolf t e s tvérek , ré sz s z e r é ű t if»u 

ide jekre n é z v e , ré sz s z e r é n t p e d i g , h o g y mago
k a t f o n t o s a b b m e n t ő okokkal v é d e l m e z h e t t é k , ár
t a t l a n o k n a k l e n n i i smerte t tek . A z t jegyzik-meg 
.ezen p r o c e s s u s r a n e z y e - a? k ö z ö n s é g e s l eve l ek , 
h o g y a' Martin m e g v i s g á l t a t á s a a z t mutatja , h e g / 



26j 

a ' H e s s e n - K a s s e l i rég i H e r t z e g t e l y e s s é g g e l n e m 
lett v o l n a részese a n n a k a ' n é p f e l k e l é s n e k , m e l l y 
ott ezen h a d a k o z á s a lat t t ö r t é n t , 's h o g y a z I n -
sürgens-vezéreknek m é g t sak s z á n d é k j o k s e m v o l t 
ezen H e r t z e g e t , h a s z i n t é n szerent sé sek l e t t e k 
volna is i p a r k o d á s a i . k b a n , a' m a g a v o l t S t á t u s a i 
ba v i s z s z a h í v n i . M i n d e n .útat é s k ö l t s é g e t a ' m a 
gok erején tettek a z ö s z s z e e s k ü d t e k , . é s e g y i d e 
gen H a t a l m a s s á g t ó l s e m . k a p t a k s e m m i s egede l 
met. T s a k a z z a l a ' Schill n e v ű ; i g e n n e v e z e t e s 
Pruszszus Májorra l v o l t a k e g y e t é r t é s b e n , a' k i 
Berlinből e g y B a t a l i o n n a l , o l y a n s z í n a l a t t , 
hogy g y a k o r l á s v é g e t t t s e l e k s z i , , k i m e n v é n , o d a 
viszsza s e m m e n t t ö b b é , h a n e m e g y m a r o k n é p 
pel Északi N é m e t O r s z á g n a k f e l l á z z a s z t á s á h o z 
% o t t , m é l y b e n n e m b o l d o g u l v á n , S t r a l s u n d b a 
ment-bé m a r o k s e r e g é v e l , h o g y v a l a m i m ó d o n 
onnét az Á n g l u s o k h o z m e h e s s e n , de e b b e n s e m . 
boldogulhatván , аъ u tán v a l ó v i a s k o d á s a k ö z b e n 
vrtézanódon e l e s e t t ^ k a t o n á i , p e d i g u g y a n o t t r é s z 
szerént e l h u l l o t t a k , ré sz s z e r é n t fogságra e s t e k , 

s , az, ó l ta m e g s e n t e n t z i á z t a t v á n F r a n t z i a g á l y a 
hajókon szenvednek . 

Frantzia Birodalom. 

- Paris Jul. i irk én . Néhány. . . n a p o k t ó l f o g v a 
mind a z o k , a' kik P a r i s b ó l k ö z ö n s é g e s v a g y m a 
gános s z e k e r e k e n e l ú t o z n a k i v a l a m i n t k ö z ö n s é 
geden m i n d e n e k , a' k ik P a r i s b ó l e l m e n n e k , a z 
e ' S Ő S t á t z i o n s z o r o s s a n m e g v i s g á l t a t n a k , 's p a s 
a s o k , e lvétet ik . E z arra a* v é l e k e d é s r e s z o l g á l -
tat o k o t , h o g y a? P o l i t z i a v a l a m i g y a n ú s sze* 
" 'é ly t nagy . p o n t o s s á g g a l n y o m o z t a t , v a g y ke
s s l e t - . ' "У -
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A z Olraátii H e r t z e g ( - r ( W / z ß ) , a" Párisi szí. 
m o s e s z t e n d ő k t ő l f o g v a v o l t P o l i t z i a i Minister, 
a ' C s á s z á r n a k e g y D e c r e t o m a á l ta l nem régen 
R o m a i P o l i t z i a i M i n i s t c r r é n e v e z t e t e t t vol t . Ezen 
D e k r e t o m á t a' C s á s z á r e g y e l l e n k e z ő Dekretora 
á l t a l m e g m á s o l t a . E z a' D e k r e t o m beíratott an
n a k módja s z e r é n t a ' T ö r v é n y e k ' laistromába. 

A ' F r a n t z i a E i r o d a l o m ' F ő Cancellariussa a' 
C s á s z á r i F a m í l i á n a k ké t új t s e m e t é i t irattá Ы 
Jul, 4-kén a z uj u r a l k o d ó h á z n a k vérszerént va
l ó tagjai k ö z z é a h o z i l l ő ' r e n d t a r t á s o k szerént. 
E z é n két t s e m e t é k , a' C s á s z á r testvérének• Elisa 
T o s k a n a ! N a g y H e r t z e g a s z s z o n y n a k gyermekei. 
Az egy ik rhég і Я о б - b a n Junius 3-ká.n születtetett, 
k i n e k n e v e Jeromos Károly'; a' más ik a' folyó 
i 8 i o - d i k e s z t e n d ő b e n Jul. 3 kán lett a' világra 
P a r i s b a n ; e z Elisa Napoleon n e v e t ve t t a' keresz
t s é g b e n . 

Spanyol Ország. Л 

Madrid Jiitr. і б - k á n . A' K i r á l y letet te az <> 
m a i , C a l a h o r r a , é s A s t o r g a i Püspökökét , 'azért , r 

h o g y m e g y é i k e t o d a h a g y t á k , é s o d a v i szsza tér
n i n e m akartak . —, M i d ő n M a r q u i s de la'Romá-
n a n é h á n y e z e r S p a n y o l o k k a l , a ' kik Dániában 
v o l t a k , Fűimen s z i g e t é n hajókra ü l v é n D á n i á t oda 
h a g y t á k és S p a n y o l O r s z á g b a h a z a e v e z t e k , más 
u g y a n t s a k S p a n y o l t s o p o r t o k , a' m e l l y e k £ Jut lan-

diai par ton t a n y á z t a k , n e m k ö v e t t é k á ' Bornent 

p é l d á j á t . ' I g e n d i t sérte tnek e z e n tselekedetekért 

Generá l i s Kindelan é s t ö b b m á s S p a n y o l tisztek; 

E z e n utóisók 'kŐzzul Don Dubois Jugustin, &\ 

s ő b r e azután а ' ' Ш І s zerent sé t í enség á l ta l vala-
m e l l y verekedésben á z insurgens S p a n y o l o k ' ke-
« é t é kerü lvén , s z o m o r ú á l d o z a t j á v á lett vo i t a' № é » 
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akkor S e v i l l á b a n o r s z á g l o t t F ő Junta' d ö h Ö s s é g é -
nek.~ Romána á l ta l h a l á l r a Í té l tetet t -és m e g ö l e 
tett. ; K é s ő b r e a z u t á n a' F r a n t z i a s e r e g e k - S e v i l 
lába é r k e z v é n , a' fő- t e m p l o m ' j e g y z ő k ö n y v é b e n 
az ő m e g s e n t e n t z i á z t a t á s á n a k é s . m e g ö l e t t e t é s é -
nek p r o t o k o l l o m á t m e g t a l á l t á k . F ü l é b e m e n v é n 
a' dolog Jose f K i r á l y n a k , i l y e n D e k r e t o m o t h ir -
dettetett-ki a' Madr id i Ú j s á g b a n : . — - •'* . , - • 
; i ) Azt. a' l e v e l e t , m e l l y e n a' Don Dubait 

•Augustin, h a l á l a . a ' S e v i l l a i fő' t e m p l o m ' j e g y z ő 
könyvében fe l í ra t ta tva ta lá l ta t ik , k i ke l l v á g n i , é s 
a ' h e l l y e t e z e k e t k e l j b é t e n n í j S z o m b a t n a p o n 1809-
ben N o v e m b e r i g - k á n Öletett-meg ezen v á r o s b a n 
Lovasság Oberst laj tnántja Don Dubois Angusthti 

.rrnnt a' Generál i s Romána d ü h ö s s é g é n e k é s g y ü -
lölségének á l d o z a t j a k i n e k n e m bet sü l e t e s k a t o 
nához i l l ő t se lekedeté t , ó' k ö v e t n i n e m a k a r t a . — 
2 ) Az ő fiai, m i h e l y e s t a n n y i r a f e l n e v e k e d t e k , 
azonnal a 1 Status k ö z ö n s é g e s n e v e l ő h á z a i k ö z * 
zúl va lamely ikbe b é v é t e t t e t n e k — 3 ) A z ő - ö z v e * 
gyánekfDonna . Torres Klárának O b e r s t l a j t n á n t i 

penzió rendeltet ik . • : - , - , \ . 

Ciudad Rodrigo v á r á n a k o s t r o m l á s á b a n , m á r 

annyira h a l a d t a k v o l t a' F r a n t z i á k , h o g y a z o s 
tromló v e z é r az E l c h i n g e n i H e r t z e g M a r s c h a l JSny 
Jun. 29-kén annak á g y u z t a t á s á t fé lbe s z a k a s z t a t -
V a n , a' vár K o r m á n y o z ó j á h o z G e n e r á l i s K e r a s t y -
hez m á s o d v e r s b é l i f e l k é r ő l e v e l e t k ü l d ö t t - b é , 
i l y n e k e z a' fog la la t ja : — " 

» K o r m á n y o z ó Ú r ! A z e l s ő f e l k é r é s , m e l l y e t 
a z Úrhoz b e k ü l d e n i s z e r e n t s é m v o l t , 's a' m e l y -
r e az Ur n é k e m m e g t a g a d ó m ó d o n f e l e l t , e n g e m ' 
a r r a k ö t e l e z e t t , h o g y a' l e g . r e t t e n t ő b b e s z k ö z ö 
ket v e g y e m e l ő , é s a' m e l l y e k m e g g y ő z h e t t é k 1 
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az Urat' a ' f e lő l , hogy 'az az erősség, melynek 
kormáriyozásá a z Úrra van bizatfatva, szüksé
gesképpen nem soká végső ínségre fog juttatódra, 
A z Eszlingeni Hertzeg (Márschal Massena), a' 
Portugall iai ármádia ' fő vezére , a' ki személye
sen itt' van , és a' kinek emberséges volta és tót-
vény tartása esméretes, nékem Uram azt paraa-
tsolja, h o g y terjeszszem a z Ur' eleibe ezea utólso 
felkérést. Ürömmel megesmérem azt a' bátorsá
g o t , mellyet a' várbéli őrző sereg az Úr szép 
rendelései alatt a' várnak védelmezésében kimu
tatott:, azonban ez a* Frantzia seregeknél igei 
nagy tekintetben l éyő katona virtus elveszne aí 
Ú r r a nézve, ha az Ur á' várnak további haszonnéi-
kí í lvaló védelmezését folytatná, és ez által az Esz-
lingeni Hertzeget Kénszeritené, hogy az Úrral, 
noha s a j n á l v a , úgy b á n n y é k , mint á' hada
kozás kemény regulái kívánják. H a reménsége 
vol t az U r n á k , h o g y az AnglusÖkfól segíttetn1 

f o g , kéttségkivül már most látja megtsaláttató-
sát. Vá ló jában h o g y ís ne láthatná által az vt, 

l i ogy ha az ö czélzássok a' lett vo lna , néfsiek 
azzal nem kellett vo lná addig várokozni, •Wí 
dudád'Rodrigo a rra a' keserves állapotra jut, a 
melyre'jutott. E g y tisztességes Capitulatzió & 
egy'győzedelmes ármádiának rettenetes bősz í t 
ál lása között kell a z Urnák választást tenni. 
rem feleljen az Ur, és mondja-meg, melyiket ta
lálta jobbnak lenni, etc: — " 

' „ Elchingeni HertzegMarschal 

A ' S p a n y o l vezér felelete : — " 
„ Negy venkilentz esztendeig való s z o l g a * 

után esmérnem kell a' hadi törvényeket és k a t e* 
иаі kötelességemet. - -
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„Ciudad Rodrigó v á r a m é g n e m jutott a \ k a -

pitulálás' á l l a p a t j á r a , é s m é g njntsen o l y a n n y í 
lás a 1 v á r ' o l d a l á n , m e l l y ő t e t arra k é n s z e r i t -
hetné. — - : r'-í 

„ E h e z képpes t k é n t e l e n v a g y o k k é r n i E x c e l -
lentziádat , h o g y f o l y t a s s a a ' v á r n a k o s t r o m l á s á t . 
Fogom é n , a z e m b e r i s é g r e v a l ó t e k i n t e t b ő l , é s 
akkor, m i d ő n a' k ö r n y ü l á l l á s o k k ö t e l e z n i f o g 
nak, m i n e k u t á n n a b e t s ű l e t e m e t , m e l l y n é k e m 
kedvesebb a z é l e t n é l , b á t o r s á g o s s á t e t t e m , kér
ni tudni a' C a p i t u l a t z i ó t . —-•:•>.,. 1 ': 

. „ H a n e m , m i n t h o g y a z E x c e l l e n t z i á d t ó l h o z 
zám küldetett • t i sz t o l y a n r e m é n s é g e t n y ú j t o t t , 
hogy az E x c e l l e n t z i á d n e m e s indulat ja o l y n a g y 
vohţa, h o g y én a t t ó l m e g n y e r h e t e m a z t , h o g y 
az Anglus v e z é r h e z G e n e r á l i s W e l l i n g t o n h o z e m 
bert küldhe s s e k - e l , é n erre r é á á l l a n é k . A' dol
gok a' t ö l l e m e l k ü l d e n d ő K u r í r n a k v i s z s z a é r k e z é -
seig in Statu Quo m a r a d n á n a k , é s a z e l l e n s é g e s 
kedések f e l f ü g g e s z t ő d n é n e k , ' s . é n a z u t á n a' v á r 
nak feladása v a g y f e l n e m a d á s a fe lő l a h o z k é p 
pest fe le lhetnék i l l e n d ő k é p p e n , S z e r e n t s é m v a n 
l e n n i , etc . — - " . „Kcrrasly András. 

Az E s z l i n g e n i H e r t z e g n e m ta lá l ta j ó n a k m e g 
engedni , h o g y a z A n g l u s v e z é r h e z ir jon a' S p a -
n y o l v e z é r Kerrdsty, m e l y h e z k é p p e s t a* v á r n a k 
° s t romol ta tása i s m é t e l k e z d ő d ö t t . : ; 

H í r a d á s . 

T e k i n t e t e s F e l s ő W a t t a i W a t t a y F a m i l i a ré» 
sziről j e l e n t e t i k , h o g y T e k i n t e t e s P e s t , P i l i s , é s 
Solth t ö r v é n y e s e n e g y g y e s ü l t V á r m e g y é k b e n l é -
v ° Kis K ö r ö s i U r a d a l o m h o z t a r t o z ó k ö v e t k e z e n 
dő H e l y s é g e k é s P u s z t á k f o g n a k 6 e s z t e n d ő k r e l i -
cttando e z e n » 8 i o - d i k e s z t e n d ő b e n Sz. M i h á l y H a -



a y j -

váriak 20-ik n a p j á n a' t ö b b e t í gérőknek Arendat 
a d a t n i , ú g y m i n t : P o m á z i H e l y s é g magában miír-
d e n A p p e r t i n e n t i á k k a l edjü'tt, O s o b á n k a i Helység 
Garants é s К і з - K o v á t s i P u s z t á k k a l edjüt t , nag/ 
K o v á t s i H e l y s é g m a g á b a n , K a l á z H e l y s é g is ma
g á b a n . A 1 k iknek a z é r t e z e n Helységeknek és 
'Pusztáknak ki a r e n d á l á s á h o z k e d v e k vó ina , 's 
a z o k n a k C o n s c r i p t i ó i t és a z C o n d i t i ó k a t előre látni 

k í v á n n á k , a z o k a t m e g l á t h a t t y á k 's olvashattyák: 
• P e s t e n , T e k i n t e t e s Z o n t a g h M i h á l y és Tom* 
k a h á z i T o n i k a L á s z l ó U r a k n á l , , n e m kiilömben 
P e s t e n és P o m á z o n F e l s ő W a t tai W a t t a y György 
F a m í l i a D i r e c t o r á n á l , ú g y s z i n t é n a z Uraság 
S z á m t a r t ó j á n á l M a r e s c h Vent ze l U r n á i . 
- "'• T e k i n t e t e s N e m e s N e o g r á d Vármegyében Pi-
l i n b e n ' T e k i n t . F e l s ő W a t t a l W a t t a y János Tábla 
B í r ó U r n á i , u g y a n T e k . N s N e o g r á d Vármegyé
b e n V i d e f a l v á n T e k ; F e l s ő K u b i n y i Kubinyi An
d r á s T á b l a B í r ó U r n á i . 

• T e k i n t . N s A b a u j V á r m e g y é b e n Nádasdon, 
T e k . S o o v á r i i d ö s b b S o o s János T á b l a Bíró Urnái'. 

T e k i n t . N s H e v é s s V á r m e g y é b e n Bátorba-í 
T e k . O k o l i t s n a i O k o l i t s á n y i JáhosTáblaBíróUrffák 
.-';ít T e k i n t . N s Bars V á r m e g y é b e n T e k . Féli'Nagy 

A n d r á s T á b l a Bíró Ú r n á l Bajka n e v ű Helység' 
b e n . Kérettetnek arra v a l ó n é z v e mindjájan, a 
k i k n e k a z efféle- ki A r e n d a l á s o k h o z kedvek vol
n a , h o g y a' fent irtt S e p t e m b e r H ó n a p n a k .o-ik 
n a p j á n r e g g e l i y ó r a k o r P o m á z o n * meg> jelenni 
n e terheltessenek. K ö l t P o m á z o n J u l y > 7-dikén 
í g j o - d i k e s z t e n d ő b e n . " 

F . V^ V a t t a y G y Ö t g y fent enliitel" 

. . T e k . V a t t a y F a m i l i a Directors' 

. . . által-. . 
P . & 


